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Abstract
This research aimed at analyzing the characteristics of Thai gay language, translation
techniques applied to the translation of gay language in movie subtitles and the use of

translation strategies of non-equivalences at word level. From the results, the characteristics of
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gay language in Thai could be categorized into six groups as follows: a) gay terms, slang and
fixed expressions, b) gay terms of address and pronouns, c) gay swear and taboo words, d)
gay phrases with rhymes and alliteration, e) ambiguous gay terms, and, f) gay language
particles and suggestive gay terms. It was found that gay terms, slang and fixed expressions
were employed the most whereas ambiguous gay terms and gay language particles and
suggestive gay terms were the least used. In translating gay language, the translator placed
the most importance on meaning while the least important element was retaining the gayness in
the target language. Concerning non-equivalences at word level, the translator applied cultural
substitution strategy the most, and, to the least extent, translation by a more general word,
without utilizing translation by using loan words plus explanation and translation by illustration

strategies.
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